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C O R V I N A
A MAGYAR KÖNYVKERESKEDŐK EGYLETÉNEK KÖZLÖNYE.

M E G J E L E N I K  M I N D E N  HÓ 10., 20. É S 30 - Á N.

A «C0RVINA» szerkesztőségének szánt A z  e g y le t  ta g j a i  in g y e n  Ic a p já h . 
kéziratok Petrik Gézához (Budapest,
II., Zárda-utca 59.) küldendők. j E lő fiz e té s i  á r a  eg ész  é v re  1 6  h o r.

HIRDETÉSEK ÁRA : 3 hasábos non- 
pareille soronkint tagoknak (» fillér, 
nemtagoknak 10 fillér.

Hirdetmény.
Választmányunk még a múlt évi május 23-ikán ta r to tt  ülésén elhatározta, hogy kiadja az

1886—1900. évi M agyar K önyvészete t
s ennek a szerkesztésével Petrik Géza tagtársunkat bizta meg.

A munka azóta serényen folyik s megállapodás szerint még ez év folyamán sajtó alá keriil, 
hogy rövid időközökben mentül előbb megjelenhessen.

Midőn ezt egyletünk tagjainak tudomására hozzuk, fölkérjük őket egyúttal, hogy szíveskedjenek 
ezen vállalatunkra a tanintézeteket és könyvtárakat, valamint a könyvészeti irodalom iránt érdeklődőket már 
előre is figyelmeztetni és esetleges megrendeléseket elfogadni.

Megjegyezzük még azt is, hogy a könnyebb és hathatósabb terjesztés érdekében évi számlára 
és bizományba is fogjuk szállítani úgy a teljes munkát, valamint az egyes részeket.

Budapest, 1901. március havában.

A Magyar Könyvkereskedők Egylete:
R a n sc h b u rg  V ik to r  H offm an n  A lfr é d

egyl. főtitkár. egyl. elnök.

Jegyzőkönyv.
A Magyar Könyvkereskedők Egyletének 1901. 

március 28-án tar to tt  választmányi üléséről.
Jelen voltak : Bach János, Benkő Gyula, Franké 

Pál, Grabos Soma, Hoffmann Alfréd, Ranschburg 
Viktor, Révai Ödön, Toldi Lajos, Wodianer Arthur, 
Zilahi Simon.

Elnök : Hoffmann Alfréd. Jegyzőkönyvvezető : 
Ranschburg Viktor.

1. Tagsági ügyek : a) Földes Ede Nagy-Enyeden, 
azon kikötéssel vétetik fel, hogy elődeinek : A Nagy- 
Enyedi könyvnyomda és papirárúgyár r.-t., illetve 
Wokál János utóda cégnek esetleges tartozásait ren
dezni tartozik, b) Strasser Emil (Strasser Testvérek 
cégben) Budapesten, II., Fazekas-tér 3. felvétetik.
c) Schwarcz Jenő Hódmező-Vásárhely, tagsága csak 
az esetben ira tik  át újabb tartózkodási helyére, 
Szegedre, ha elődje Grönczi I. József esetleges tarto 
zásait rendezi, d) Elnök úr bemutatja Deutsch 
Jakab, Nagy-Szőllős, utólagosan beérkezett cég- 
bejegyzési okmányát. Tudomásul vétetik.

2. Elnök jelenti, hogy a Krausz A nn in  fia cég 
Veszprémben f. évi március 25-én ünnepelte üzlete 
fennállásának 50-ik évfordulóját, mely alkalommal 
egyletünk a cég tulajdonosát levélileg üdvözölte. 

Örömmel tudomásul vétetik.

3. Elnök előterjeszti a «Csak Szorosan» magyar- 
országi könyvkereskedősegédek egyesülete azon 
óhaját, mely szerint nevezett egyesület a Corvi
nának minden hó 10-én, esetleg minden számához 
csatolandó 2 oldalas melléklet engedélyezését kéri. 
A választmány a «Csak Szorosan» ezen óhaját

! engedélyezi, azon megszorítással, hogy az irány- 
! cikkek az elnök úr útján juttathatók a szerkesztő- 
! séghez. A melléklet költségeit a «Csak Szorosan))
S fedezi.

4. Elnök bemutatja a Petrik  Gréza úrral az 
1886—1900-iki Magyar Köny vészét szerkesztése

| ügyében kötött szerződést. A választmány tudo- 
I másul veszi.

5. Ranschburg Viktor főtitkár jelenti, hogy a 
f. évi junius 10— 13-án Lipcsében megtartandó
4. nemzetközi kiadói kongresszusra egyletünk is 
meghívatott, azonban kívánatosnak tartja, mielőtt 
még ezen meghívás ügyében lényegesen nyilatkoz
nánk, hogy a kongresszus elnökének abbeli állás
pontunk, hogy Magyarország ezen kongresszuson 
mint önálló, külön állam szerepeljen, tudomására 
hozassék. Egyben bemutatja a kongresszus elnökéhez 
intézendő válasz-levél szövegét. A választmány a 
főtitkár jelentését tudomásul veszi, s az általa szöve- 
gezett válaszlevélnek rendeltetési helyére való ju tta 
tását határozza el. (E válasz-levél szövege más helyen 
egész terjedelmében közöltetik.)
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52 C O R V  I N A 1901

Újonnan m egje len t k ön yvek *
M a g y a r  könyveli,.

M agyar tud. A k a d é m ia  k ö n y v k ia d ó h iv a ta la  
B u d apesten .

Akadémiai Értesítő. A Magyar tud. Akadémia megbízásából 
szerkeszti Szili/ Kálmán 134-., 135. füzet. (N. 8-r. 49—96 
és 97—152 i.) Bpest, 1901. Akadémia. Egy-egy füzet 60 f. 

Archaeologiai Értesítő. A M. tud. Akadémia Arch. bizottsá
gának és az Orsz. Bégészeti s Emb. társulatnak közlönye. 
XXI. köt, I. sz. Uj folyam. (Lex. 8-r. 96 1.) Bpest, 1901. 
Akadémia. 2 k. 40 f.

Athenaeum. Philosophiai és államtudományi folyóirat. A 
Magyar tud. Akadémia megbízásából szerkeszti Pauer 
Imre dr. Tizedik évfolyam. 1. szám. (8-r. 144 1.) Bpest, 
1901. Akadémia. A teljes évfolyam 10 k.

Emlékbeszédek, A Magyar tudományos Akadémia elhúnyt 
tagjai felett tartott —. Szerkeszti a főtitkár. X. kötet. 9. 
szám. (N. 8-r.) Bpest. 1901. Akadémia.
9. szám. Ováry Lipót. Emlékbeszéd Capasso Bertalan K. 
tag felett. Arczképpel. (11 1.) 30 f.

Értekezések a társadalmi tudományok köréből. Kiadja a 
Magyar tud. Akadémia. A II. osztály rendeletéből szerkeszti 
Pauer Imre. XIX. kötet. 4. szám. (N. 8-r.) Bpest, 1901. 
Akadémia.
4. szám. Békefi Bemig. A rabszolgaság Magyarországon 
az Árpádok alatt. (41 1.) 80 f.

Értekezések a történeti tudományok köréből. Kiadja a 
Magyar tud. Akadémia. A II. osztály rendeletéből szer
keszti Pauer Imre XII. kötet. 5. szám. (N. 8-r.) Bpest, 
1901. Akadémia.
5. szám. Ráth Zoltán. Népszaporodásunk kérdése a XX. 
század küszöbén. (48 1.) 90 f.

rodalomtörténeti közlemények. Szerkeszti Szilády Áron. 
XI. évfolyam. 1. füzet. (N. 8-r. 128 1.) Bpest, 19Ö1. Aka
démia. A teljes évfolyam 10 k. 

Magyar helyesírás szabályai, a—. Újabban átvizsgálta, 1901. 
február 25-iki összes ülésén elfogadta és kiadta a Magyar 
tudományos Akadémia. (N. 8-r. 36 1.) Bpest, 1901. Aka
démia 30 f. 

Mathematikai és Természettudományi Értesítő. A M. tud. 
Akadémia III. osztályának folyóirata. Szerkeszti König 
Gyula XIX. kötet. 1. füzet. (N. 8-r. 122 1. és 6 tábla) 
Bpest, 1901. Akadémia. A teljes évfolyam 10 k. 

Mathematikai és természettudományi közlemények, vonat
kozólag a hazai viszonyokra. Kiadja a Magyar tud. Aka
démia Mathematikai és természettudományi állandó 
bizottsága. Szerkeszti Lengyel Béla dr. XXVII. kötet. 5. 
szám. (N. 8-r.) Bpest, 1901. Akadémia.
5. szám. Lőrenthey Imre dr. Palaeontologiai tanulmányok 
a harmadkorú rákok köréből. Három táblával. (38 1.) 1 k. 

Nyelvtudományi közlemények. A Magyar tudományos Akadé
mia nyelvtudományi bizottságának megbízásából szer
keszti Szinnyei József. XXXI. kötet. I. füzet. (N. 8-r. 128 1.) 
Bpest, 1901. Akadémia. 1 k. 50 f.

Ugor füzetek. Adalékok az ugor nyelvek ismeretéhez és 
összehasonlításához. 13. szám. (N. 8-r.) Bpest, 1901. 
Akadémia. v 6 k.

13. szám. Cseremisz szótár. (Vocabularium Ceremissicum) 
Genetz Árvid közreműködésével szerkesztette Szilassy 
Móric. Különlenyomat a Nyelvtudományi Közlemények
ből. (327 1.)

A th en a eu m  r.-t. k ö n y v k ia d ó h iv a ta la  B ud apesten .

Athenaeum olvasótára. IX. évf. 15. kötet. (8-r.) Bpest, 1901. 
Athenaeum r.-társ. Egy-egy kötet vászonba kötve 1 k. 
In. kötet. Thury Zoltán. Közönséges emberek (151. 1.) 

Iskolai könyvtár. Magyar olvasmányok tára. Szerkeszti: Beöthy 
Zsolt. 10. kötet. (8-r.) Bpest, 1901. Athenaeum r.-társ.
10. kötet. Katona József Bánk-Bánja. Magyarázta Hevesi 
Sándor, dr. (180 1.) Kötve 1 k. 80 f.

Madách Imre. Az ember tragédiája. Drámai költemény. Ötödik 
népies kiadás. (16-r. 194 1.) Bpest, E. n. Athenaeum r.-társ. 
Vászonkötésben 1 k.

Nagy Ernő. Magyarország közjoga. (Államjog.) Negyedik 
átdolgozott kiadás. (N. 8-r. XII., 456 1.) Bpest, 1901. Áthe-
naeum r.-társ. 8 k.

* Könyvészetünk teljessége érdekében felkéretnek a t. ki
adók, hogy kiadványaik egy-egy példányát megjelenés után 
azonnal címemre beküldeni szíveskedjenek. Rényi Károly 
(Grill-féle cs. és kir. udv. könyvkereskedésben).

Szivák Imre dr. Országgyűlési képviselőválasztás és cuiiai 
bíráskodás codexe. Kiegészítve az összeférhetetlenségi és 
mentelmi jog, a parlamenti reform kérdéseivel, az új 
házszabályokkal, az összes törvényhatóságok választási 
fuvardíj szabályrendeleteivel, a választókerületek és 
választók statisztikájával stb. Közjogi anyaggyüjtemény. 
Hivatalos adat k felhasználásával. (8-r. XIII., 1055 1.) Bpestr 
1901. Athenaeum r.-társ. Kötve 12 k,

B a r ta  Lajos B ud apesten .

Budapest fő- és székváros legújabb térképe. (1 1.) Bpest, 1901, 
Barta Lajos 60 f.

F ra n k lin -T á rsu la t  B ud apesten .

Bajza József összegyűjtött munkái. Harmadik, bővített kiadás. 
Életrajzi bevezetéssel és jegyzetekkel sajtó alá rendezte 
Badies Ferenc. 6. kötet. (8-r. 362., 477., 402., 612., 404.r 
488 1.) Bpest, 1900. Franklin-Társulat 30 k.
Hat díszkötésben 40 k,

Fabiny 'Ferenc. A magyar kir. curia felülvizsgálati tanácsa 
által a sommás eljárásról szóló törvény (1893. XVIII. t. c.) 
alapján hozott határozatoknak gyűjteménye. V. kötet. 
(1899. 1900.) (925 — 1141. sz. határozatok.) (8-r. LXXVIII. 
453 1.) Bpest, 1901. Franklin-Társulat. Vászonba kötve 10 k. 

Gaal Mózes. Aranyos köd. (Elbeszélések.) (K. 8-r. 168 1.) Bpest, 
1901. Franklin-Társulat 2 k. 40 f. Kötve 3 k- 50 f.

Gyöngyösy László. Arany János élete és munkái. (8-r. 392 1.)
Bpest. 1901. (Franklin-Társulat 5 k.

Jeles irók iskolai tára LXIX—LXX. kötet. (8-r.) Bpest, 1901, 
Franklin-Társulat.
LXIX. kötet. Erdélyi Pál. Szemelvények Erdélyi János 
kritikáiból és tanulmányaiból. XIX. századi líránk törté
netéhez. (236 1.) 2 k. 40 f, 
LXX. kötet. Cserép József dr. Szemelvény Quintus Hoia- 
tius Flaccus költeményeiből. (351 1.) 2 k. 60 f. 

Monostori Károly. A szarvasmarhatenyésztés alapvonalai- 
A kisgazdák szükségleteihez mérve írta és 62 ábrával 
ellátta M. K. Harmadik teljesen átdolgozott és bővített 
kiadás. (8-r. 124 1.) Bpest, 1901. Franklin-Társulat 1 k. 60 f, 

Mouton Jenő (Merinos). Cougourdan Márius. A «Boldogasszony»- 
hajó kapitányának utazásai és kalandjai. Franciából 
fordította Sárossi/ Béla. Negyven képpel. (8-r. 232 1.) Bpestr 
1901. Franklin-Társulat 3 k. 

Olcsó könyvtár Szerkeszti Gyulai Yh.I. 1198—1208. szám. (16-r.)
Bpest, 1901. Franklin-Társulat. Egy-egy szám 20 f,

1198—1200 sz. Vörösmarty beszélvei és regéi (1829—1837.) 
187 1.)

1201 — 1204. Shakespeare. A makrancos hölgy. Fordította Lévay 
József. Bevezette és jegyzetekkel kísérte Csiky Gergely, 
(183 1.)

1205—1208. Sudermann Hermann. A kívánság. Beszély, 
Németből fordította Voinovich Géza (2C5 1.)

Szépirodalmi könyvtár. (8-r.) Bpest, 1901. Frankin-Társulat.
Egy-egy kötet vászonba kötve 2 k,

Jókai Mór. Szegény gazdagok. Regény. Ötödik kiadás. 2 kötet. 
(281., 277 1.)

Vértesi Árnold. Istenért és a szabadságért. Regény. (K. 8-r, 
205 1.) Bpest, 1901. Franklin-Társulat 2 k. 40 f.

G r i l l  K á ro ly  udv. k ön yv k eresk ed ése  B udapesten .

Indokolás a Magyar általános polgári törvénykönyv terveze
téhez. Második kötet. — Dologjog. (N.-8-r. 811 1.) Bpest,. 
1901 Grill Károly 3 k. Vászonba kötve 4 k. 60 f.

Kritikai tanulmányok a polgári törvénykönyv tervezetéről. 
Szerkesztik Bartha Richárd dr., Illés József dr., Szladits 
Károly dr., Szdszy Béla dr., W. W olf Károly. (N. 8-r.) 
Bpest, 1901. Grill Károly. Egy egy füzet 1 k,
1 füzet. H. Haller Károly dr. Észrevételek a Polgári 
törvénykönyv tervezetéhez. Személy jog 1—93. §§. Családjog 
94—106 §§. Kötelmi jog 914 — 1793 §§. (53 1.)

H ornyánszky  V ik to r  B ud apesten .

Frecskay János. Mesterségek szótára. A magyar tudományos- 
Akadémia megbízásából. 24—26. füzet. (N-8-r.) Bpest, É. n. 
Hornyánszky Viktor. Egy-egy füzet 20 f,
24. füzet. Rézműves- és Rézöntő-mesterség. (21 1.)
25. füzet. Kőműves és Kőfaragó-mesterség (35 1.)
26. füzet. Hangszerművesség. (40 1.)

Hornyánszky Gyula. Schwarcz Gyula emlékezete. (N. 8-r.
41 1.) Bpest, 1901. Hornyánszky Viktor 1 k.

Révész Imre munkái a pátens korából. (1859—1860.) Sajtó 
alá rendezte Révész Kálmán. (N. 8-r. 237 1.) Bpest, 1900. 
Hornyánszky Viktor 3 k.
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1901 C O R V I N A 53

Zichy Jenő gróf harmadik ázsiai utazása. II. kötet. Zichy 
Jenő gróf harmadik ázsiai utazásának állattani eredményei. 
Szerkesztette Horváth Géza dr. 28 táblával és 22 szöveg
közi ábrával. (Magyar és német szöveggel.) (N. 4—2. XLI. 
471 1.) Bpest, 1901. Hornyánszky Viktor 30 k.
(A teljes mü rendelőinek 21 k.)

Zsilinszky Mihály dr. Tájékoztató a külföldi egyetemeken 
Magyarhoni protestáns ifjak számára tett alapítványi 
ösztöndijakról. Az evang. egyházegyetem megbízásából. 
(8-r. V. 124 1.) Bpest, 1897. Hornyánszky Viktor 1 k.

K il iá n  F rigy es  utóda eg y et ,  k ö n y v k e re sk ed ése  B u d a 
pesten .

Geőcze Sarolta. A Bodrogköz. (Különlenyomat a Magyar gazdák 
szemléjéből.) A Magyar gazdaszövetség kiadványai XXXIX. 
száma. (N. 8-r. 34 1.) Bpest, 1901. Kilián Frigyes bizom. 30 f.

Lampel R ó b er t  udv. k ö n y v k e re sk ed ése  B u d ap esten .

Badics Ferenc dr. Magyar olvasókönyv. III. kötet. A közép
iskolák harmadik osztálya számára. Második, az új tanterv 
szerint átdolgozott kiadás. (N. 8-r. VII. 208 1.) Bpest, 1901. 
Lampel Róbert 2 k. 40 f.

Dóczi Lajos munkái III. kötet. Széchy Mária. Történeti színmű. 
Második kiadás. (8-r. IX. 206 1.) Bpest, 1901. Lampel 
Róbert 4 k. 50 f. Díszkötésben 7 k. 50 f.

Latin és görög iskolai classicusokhoz való praeparatio. Szer
keszti Dávid István. 51., 53. füzet (8-r.) Bpest, 1901. Lam
pel Róbert. Egy-egy füzet 50 f.
51. füzet. Cornelii Nepotis vitae. Magyarázta Wirth Gyula.
III. füzet. Themist. 9. — Cím. 3. (97—144 1.)
53. füzet. Ugyanaz IV. füzet. Magyarázta Wirth Gyula. IV. 
füzet. Cím. 3. — Alc. 6. (145 — 192 1.)

Magyar könyvtár. Szerkeszti Radó Antal. 207—209., 211., 212., 
220. szám. (16-r.) Bpest, 1901. Lampel Róbert. Egy-egy 
szám 30 f.
207—208. szám. Wells H. G. Dr. Moreau szigete. Regény. 
Fordította Mikes Lajos. (135 1.)
209. szám. A Kalevalából. A Lemminkájnen-Rímók. For
dította, bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta VIkár Béla. 
(79 1.)
211. szám. Faludi Ferenc. Három elbeszélés a «Téli Ejt- 
szakák»-ból. Kiadja Radó Antal. (76 1.)
212. szám. Endrődi Sándor. Chitta. Az Othon világából. 
(67 1.)
220. szám. Petőfi Sándor. Az Apostol. Bevezetéssel 
ellátta Jakab Ödön. (100 1.)

Munkásfüzetek 1. évf. 4. szám (8-r.) Bpest, 1901. Lampel 
Róbert. Egy-egy füzet 20 f.
4. füzet. Baróti. Bandi az asztalos. (46 1.)

Suták József dr. Algebra a középiskolák számára. I. rész 
(A IV. és V. osztályok számára) (N. 8-r. 183 1.) Bpest, 
1901. Lampel Róbert 2 k. 40 f.

Légrády T estv érek  B ud apesten .

Legjobb könyvek. V. évfolyam 6. kötet. (8-r.) Bpest. 1901. 
Légrády Testvérek. Egy-egy kötet vászonba kötve 1 k-
6. kötet. Csehov Antal. A parasztok és egyéb elbeszélések- 
(160 1.)

Lövy A d o lf  Sátora lja -U jhe ly .

Győri Albert természetrajza, népiskolák számára. Teljesen 
átdolgozta Keleti Sándor. Ötödik, javított kiadás. (8-r. 731.)
5.-A.-Ujhely. 1900. Lövy Adolf 60 f. 

Keleti Sándor. Rövid földrajz elemi népiskolák számára. (8-r.
32 1.) S.-A.-Ujhely, 1899. Lövy Adolf 20 f.

Zemplénvármegye rövid leírása a megyebeli népiskolák 
számára. A megye térképével. Második, javított kiadás. 
(8-r. 32 1.) S.-A.-Ujhely, 1901. U. o. 20 f.
— Földrajzi előismeretek Zemplén vármegye ismertetésével. 
A megyebeli népiskolák II. és III. osztálya számára. 
Hatodik, javított kiadás. A vármegye térképével. (8-r. 62 1.) 
S.-A.-Ujhely, 1^00. U. o. 60 f.
— Rövid népiskolai természetrajz. (8-r. 26 1.) S.-A.- Uihely,
1900. U. o. 20 f.
— Rövid népiskolai természettan kérdések és feleletekben. 
Rüger-Orbán természettani kézikönyve nyomán. (8-r. 401.) 
S.-A.-Ujhely, 1898. U. o. ' 2Q f.

Knopfler Sándor. Főbb héber imák a héber szó átellenében 
lévő magyar fordítással. Gyakorlati kézikönyv az imák 
fordításának az iskolában és otthon való gyors begyakor
lására. Izr. tanulók használatára. Első rész. Negyedik, javí
tott kiadás. (8-r. 64 1.) Sátoralja-Ujhely, 1901. Lövy 
Adolf 60 f.

Knopfler Sándor és Kuthi Zsigmond. A magyar nemzet törté
nete a világtörténelem főbb eseményeivel kapcsolatban. 
Az izr. népiskolák IV., V. és VI. osztálya számára (8-r. 1.) 
S.-A.-Ujhely. 1901. Lövy Adolf 60 f.

Láczay László. A metszés kérdése Tokaj-Hegyalja szempont
jából. Második kiadás. (N. 8-r. 49 1.) S.-A.-Ujhely, 1899. 
Lővy Adolf 1 k.

Pataky Miklós. Az összes adónemek kulcsai korona értékben. 
Az adók kivetésével és kivetések ellenőrzésével megbízott 
közegek használatára. Harmadik kiadás. (Lex. 8-r. 201 1.) 
S.-A.-Ujhely, 1900. Lővy Adolf 4 k.

Rosenmeyer Izsák. A héber olvasás első elemi tankönyve az 
izraelita iskolák számára. Ötödik teljesen átdolgozott kiadás. 
Kaufmann Ármin-tól (8-r. 104 1.) S.-A.-Ujhely, 1900. 
Lövy Adolf 40 f.

Rend és Illem-szabályok havi értesítővel izr. népiskolai 
tanulók számára. Tizenötödik javított kiadás. (8-r. 22 1.) 
S.-A.-Ujhely, 1900. U. o. 20 f.

R á th  Mór B u d a p e ste n .

Tárgymutatója, Az 1865/68—1899. évi országgyűlési törvény
cikkekre vonatkozólag történt hatályon ki vili helyezések, 
változások, helyettesítések, módosítások és kiegészítések 
betüsoros —. Szerkesztette Imliny Konrád dr. Az 1865 — 
1890. évi országgyűlési törvénycikkek időrendben összeál
lított és a csupán számokkal idézett törvénycikkek teljes 
címeivel kiegészített tartalomjegyzéke.
Az 1865/68—1900. évi országgyűlési törvénycikkek betüsoros 
tárgymutatója. (8-r. 56., LXXXVII., 99., 64., 51., 24 és 
13. 1.) Bpest, 1901. Báth Mór. Kötve 5 k.
— Ugyanaz. (16-r. Iu7., CCXX., 154., 64., 150., 96. és 68 1.) 
Bpest, 1901. U. o. Kötve 5 k.

Sin g er  és W o lfn e r  B ud apesten .

Sugár Ignác. A kisipar sorsa. (N. 8-r. IV. 150 1.) Bpest, 1901. 
Singer és Wolfner bizom. 2 k. 40 f.

Stam p fel K á ro ly  udv. kön yvk . Pozsonyban.

Clericus Frigyes. A katholikus gyermeknevelés tíz parancsolata. 
Kathol. szülök számára. Magyarította Zandt Ödön. Második 
kiadás. (8-r. 304 I.) Pozsony, 1900. Stampfel Károly bizom.

2 k.
Szerző sa já t  k iadásában .

Komoróczy Miklós. A Szádvári gyász. Lammel Antal rajzaival. 
(8-r. 150 1.) G. Bozsnyó, 1899. Pauchly Nándor bizom. 3 k.

— Némely Palóc históriák. Apró történetek. (8-r. 152 1.) 
G- Rozsnyó, 1901. Pauchly Nándor bizom. 2 k. 40 f. 

Mayer Manó. Hitvédelmi értekezések. Angolból fordítva. (8-r. 
200 1.) G. Rozsnyó, 1900. Pauchly Nándor bizom. 3 k.

T old i Lajos B udapesten .

Utasítás, A m. kir. iparfelügyelök szolgálatára vonatkozó —. 
Iparfel gyelet és kazánvizsgálat. Hivatalos kiadás. (8-r.) 
Bpest 1901. Toldi Lajos bizom. I k. 70 f

V év er  Oszkár B ékésen .

Szőnyi Benjámin. Istennek trombitája. (16-r. 159 1.) Békés, 
1901. Véver Oszkár. 1 k.

Képviseltetésünk a nemzetközi kiadói kon
gresszuson.

A Nemzetközi kiadói kongresszuson való képvisel
tetésünk ügyében egyletünkhöz intézett megkeresésre 
a következő válasz-levél intéztetett egyletünk á l t a l :

Hochgeehrter Herr P rásiden t!
Ilire werthe Zuschrift vöm 8. D. habén wir 

erhalten und danken Ihnen verbindliclist für die 
Einladung zu dem in Leipzig stattfindenden In ter- 
nationalen Verleger-Kongress.

Es herrscht, wie wir uns überzeugt habén, im 
Kreise unserer Verleger lebhaftes Interesse für 
diesen Kongress und für dessen überaus wichtige 
Programmpunkte, und es besteht bei mehreren 
unserer Kollegen die Absicht, dem Kongresse bei- 
zuwohnen und bei dieser Gelegenheit Ilire schöne
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Stadt und deren für uns so lehrreiche, grossartige 
Einrichtungen kennen zu lernen.

Leider besteht jedoch ein principielles Hinder- 
niss unserer Theilnahme darin, dass Oesterreich und 
Ungarn im Programme des Kongresses nicht als 
besondere Staaten, sondern als Oesterreich-Ungarn 
angeführt sind.

Denjenigen Herren im Comité, welche diese 
Gruppirung bestimmten, ist es gewiss entgangen, 
dass Ungarn in gesetzgeberischer Beziehung ein 
unabhangiger Staat ist, und dass die Gesetze, deren 
Abanderung vöm Kongresse angestrebt wird, nicht 
österreichisch-ungarische Gesetze sind, denn solche 
g iebtes überhaupt nicht, sondern ganz eigene und von 
einander ganz verschiedene Gesetze fiir Oesterreich 
und für Ungarn. Dass diese Selbststandigkeit und 
Unabhangigkeit Ungarns aucli vöm Auslande vollauf 
verstanden und respektirt wird, hat sicli anlasslich 
derletzten Pariser Weltausstellung in klarster Weise 
erwiesen.

Dér üsterreichische Buchhandler- V erei n nennt si eh 
zwar «Oesterreichisch-ungarischer Euchh.-Véréin», 
doch ist diese Benennung nach unserem Dafürhalten 
nicht zutreffend, und wir setzen gar nicht voraus, 
dass dieser Véréin die Berufung in sich fühlt, als 
Vertreter des ungarischen Buchhandels zu gelten. 
Dér Véréin zahlt zwar eine nennenswerthe Anzahl 
ungarischer Buchhandler zu seinen Mitgliedern : 
diese Zugehörigkeit dér Einzelnen beruht jedoch 
ausschliesslich auf den Interessen des geschaftlichen 
Verkehres, soweit sich derseJbe auf buchhandlerische 
Produkte Oesterreiclis bezieht, ohne dass sich auch 
nur ein Mitglied aus Ungarn an dér Leitung des > 
Vereines betheiligen würde, und ohne dass die 
Satzungen und Bestimmungen dieses Vereines für 
uns nur irgendwie bindend waren. Auch dér Börsen- 
verein f. d. deutschen Buchhandel zahlt Mitglieder 
in Frankreich, England, Russland, Amerika etc., 
ohne dass dér Buchhandel dieser Staaten hierdurch 
seiner Unabhangigkeit verlustig ware.

Die österreichischen Gesetze sjnd nicht unsere Gesetze; 
die österreichischen buchhandlerischen Bestimmungen sind 
nicht misére Bestimmungen, und auf dér ganzen Linie 
des inneren politischen, des geistigen und wirt- 
schaftlichen Lebens herrscht nicht nur eine gesetz- 
lich bestehende, sondern thatsachliche Unabhangig
keit und eine tiefgehende Verschiedenheit, welche 
es uns vollkommen unmöglich macht, an einem inter- 
nationalen Kongresse ercheinen und theilnehmen zu 
können, ohne dass diese Selbststandigkeit und Unab
hangigkeit in allén Anordnungen klar und offen 
zum Ausdrucke gelange.

Ebenso, wie Sie Schweden und Norwegen als 
ganz besondere Staaten behandeln, ebenso wünschen 
wir Ungarn dér Tatsache entsprechend als ganz 
besonderen Staat angeführt und den Ausdruck 
«Oesterreich-Ungarisch» überall vermieden.zu sehen, 
bevor wir in die angenehme Lage kommen, unsere 
Theilnahme anmelden zu können.

Ganz besonders ist uns auch daran gelegen, 
dass Punkt 4 des Programmes : «Oesterreich-Ungarn j 
und die Berner Konvention» in dieser Form nicht j 
zűr Verhandlung gelange. W ir habén Niemandem j 
ein Mandat ertlieilt, sich über Ungarns Stellung- ; 
nahme zűr Berner Konvention vor dem Kongresse í 
zu aussern, und können uns mit dem Standpunkte j 
eines nicht ungarischen Mitgliedes durcliaus nicht

identiíicieren, denn es ist ja gar nicht ausgeschlossen, 
dass sich einer dér beiden Staaten dér Konvention 
anschliesst, wahrend dér andere nicht dazu zu 
bewegen ist.

W ir hoffen, dass sich unserem gerechten An- 
suchen keinerlei Hinderniss in (Jen Weg stellen 
wird, und indem wir Sie, hochgeehrter Herr Prasi- 
dent, vertrauensvoll um Vertretung desselben bitten, 
zeichnen wir

mit vollster Hochachtung.
(Aláírás.)

A hazai gyártmányú papir használata

és egy tervbe vett modern papírgyárnak nyúj
tandó állami támogatás tárgyában egyletünk a 
következő kérvényt nyújtotta át Hegedűs Sán
dor és Wlassics Gyula minisztereknek:

N agyméltóságú Minister U r !

Kegyelmes U ram !
Mindnyájan ismerjük Nagyméltóságodnak a köz- 

gazdasági viszonyok föllenditésére irányzott törek
vését, melyet Excellenciád első sorban a hazai 
iparpártolás eszméjének propagálasa által vél elér
hetőnek. Ezzel kapcsolatban a nagyméltóságú vallás- 
és közoktatásügyi minister úr is az 1900. évi 231. 
ein. szám alatt kelt rendeletében az iskolákban 
hazai gyártm ányú papirnak használatát irta elő. Mi 
alulírott kiadók, a kik eddig is nagyrészt hazai 
gyártm ányt használtunk kiadványainkhoz, ezen 
magas intézkedés üdvössége és bölcsesége felől tel
jesen meg vagyunk győződve. Mindamellett már 
ezen rendelet megjelenésekor azon aggályunk támadt, 
hogy a hazai papírgyárak ezen kényszert, mely 
még ellenőrizve is lesz az által, hogy a papirnak véd
jegyet kell viselnie, arra fogják felhasználni, hogy 
a papir árát felszöktetik. Az említett magas ren
delet harmadik bekezdésében már maga is rámutat 
a hazai papir oltalma és pártolása által esetleg 
támadható visszaélésekre, a melyeknek következté
ben a papirneműek ára meg nem engedett mértéken 
felül emelkedhetnék; később utalás is van a ren
deletben arra, hogy a kellő őrködés az esetleges 
visszaélések meggátlása céljából el nem marad.

Amitől tartottunk, máris bekövetkezett és a 
mennyiben Excellenciád ily irányban még nem 
értesült volna, úgy általunk méltóztassék tudomást 
venni, hogy a hazai papírgyárak a honi iparpárto
lás mozgalmát, dacára, hogy rendelésekkel úgyis 
túl vannak halmozva, saját érdekükben egyenesen 
kizsákmányolják, amennyiben kartellbe lépve, a papir 
á rá t tetemesen felemelték és kölcsönösen kötelezték 
magukat, hogy a 20—30%, sőt még ennél is maga
sabb árfelemelést a kartellbelépett tagoknak minden 
körülmények között meg kell tartaniök. A papír
gyárak ezen mozgalma annyira túl lett hajtva, hogy 
a kartell kötelező ereje még az ausztriai papírgyá
raknál is életbe lépett.

Tekintettel már most arra, hogy a nagymél
tóságú vallás- és közoktatásügyi minister úrnak 
3433/900. számú magas rendelete folytán a hazai 
papirgyártm ány használatának kötelezettsége az 
1901—902. tanévtől kezdve lép életbe, kérjük Excel- 
lenciádat, mint aki a hazai iparpártolásnak fellen
dülését bizonyára nem ily módon képzelte, méltóz-
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tassék a vallás- és közoktatásügyi minister úrral 
egyetértőleg mindaddig, mig az említett két rende
let előtti papírárak állanak ismét helyre, e rendelet 
hatályát megszüntetni.

A kiadóknak az amúgy is rendkívüli rossz 
viszonyokkal való küzdelmét súlyositja az a körül
mény, hogy a középiskolai tanterv változása folytán 
óriási mérvben felszaporodott az értéktelen makula
túra és az ily  módon elavult könyvek helyett óriási 
befektetések mellett új tankönyveket kellett előállí
tani, amiért semmiféleellenszolg áltatástnemnyertünk.

Mindezen okoknak csakis az lehet a következ
ménye, hogy a kiadók esetleg kénytelenek lesznek 
a könyvek bolti árát tetemesen felemelni.

I ly  körülmények között alulírott könyvkiadók, 
kik kiadói tevékenységükkel számtalanszor bebizo
nyítottuk, hogy ideális szempontokat ta r tva  szem 
-előtt, gyakran minden anyagi haszon kilátása nél
kül, tisztán a hazai irodalom érdekében tették lehe
tővé számos munkának megjelenését: nehogy ezen, 
a hazai irodalmat és könyvkereskedelmet egyaránt 
megbénító állapotok a jövőben ismétlődjenek, abban 
állapodtak meg, hogy nagy tőkebefektetéssel egy 
modern papirgyár alapítását veszik szemügyre.

Egy  nagy modern papírgyárnak annál is inkább 
megvan a létjogosultsága és szükségessége, mint
hogy a jelenlegi papírgyárak, azok nem egészen 
modern berendezése, gép-és szénhiánya', télen pedig 
vízhiány m iatt megrendeléseinknek egyáltalában nem, 
vagy csak igen nagy késedelemmel és a minőség 
hátrányára  tudnak megfelelni, úgy hogy mi gyak
ran még ez által is érzékenyen meg leszünk károsítva.

Amidőn végül ismételten esedezünk, hogy 
kegyeskedjék a nagyméltóságú vallás- és közoktatás
ügyi minister úrhoz intézendő átiratban, a most 
fennálló kartell következtében a magyar papír pár
tolását célzó rendelet életbeléptetésének teljes lehe
tetlenségére utalni, magunkat ajánlva vagyunk

Excell enci ádn ak

legalázatosabb szolgái 

(aláírások).

Egy külföldi irodalmi lap a magyar iroda
lomról.
(Folytatás.)

Katscher Lipót a magyar irodalom alapos isme
rője akkor is, midőn a magyar irodalom más ágai
nak produktumait mutatja be.

Az irodalomtörténeti művek közül dicsérettel 
említi meg Bayer Józsefnek «A magyar szinműiro- 
dalom története 1867-ig» című nagyszabású művét, 
mint olyant, mely minden kutatónak a jövőben nél- 
külözhetlenné lesz ; Sznry Dénesnek essay-it, melyek 
I)use, Sardou, Dumassal foglalkoznak; Virágh Gézá
nak «A magyar szinészvilág» című gyűjteményét. 
Nagy elismeréssel szól a Madách-irodalom két kiváló 
művelője Alexander Bernát és Palágyi Menyhértnek 
Madách tanulmányairól, Kndrödy Sándornak «Képek 
a magyar irodalomtörténet körében» című művéről. 
Dicsérőleg emlékezik meg a Váczy János szerkesz
tésében megjelenő ((Kazinczy Ferencz levelezéseidről, 
Berlceszi Istvánnak «A temesvári sajtó története)) 
című művéről. A művészi irodalom köréből Berze-

oiczy Albert «Italia» című munkáját, Szana Tamás, 
Hock János, Radisics műveit emeli ki elismeréssel.

A szépirodalom termékeit is alapos tájékozott
sággal ismerteti. Jókai, Bródy Sándor Herczeg 
Ferenc, Gárdonyi r Géza, Benedek Elek, Maionyay 
Dezső, Abonyi r Árpád, Hevesi József, Szomaházy  
István, Bérezik Árpád műveit említi fel segyszersmind 
az illető Írókról dióhéjban bár, de áttekinthető 
ismertetést, művészi kidolgozásuknál fogva valódi 
kis essei-kat nyújt.

A r magyar sziműirodalom alkotása közül Bér
ezik Árpád «Himfy dalai», Jókai Mór «Levente» 
és «Fekete vér», Herczeg Ferencz A «Gyurkovics 
leányok» és «Az első vihar», Benedek Elek drama
tizált meséje, Makai Emil «Tudós Professor H at
vani)) című színműve sikeréről emlékezik meg.

Ugyanezen kimerítő részletesség megnyilatko
zik bírálatai, illetve irodalmi szemléiben akkor is, 
midőn a továbbiakban az újabb költői nemzedék 
működését ismerteti, továbbá a nemzetgazdasági 
irodalom alkotásait.

A fenti példákkal azt kívántuk bemutatni, hogy 
Katscher Lipót milyen nagy gonddal, s milyen fárad- 
hatlanul szentelte idejét s tanulmányait annak, hogy a 
külfölddel a magyar irodalom alkotásait megismertesse.

Fájdalom azonban, ilyen kiváló alaposságú 
ismertetői a magyar irodalomnak nem igen vannak.

Ha itt-ott másutt olvasunk ilyen ismertetést, 
abban sok az elnagyolás, a felületesség s legtöbb is 
a tájékozatlanság.

E tekintetben érdem illeti meg a magyar aka
démiát. Részben ő is hozzájárul a visszás állapotok 
megszüntetéséhez.

Nevezetesen Olaszországban, az ottani legelőke
lőbb napilapokban Ováry Lipót, az akadémia leve
lező tagja, Franciaország szakközlönyeiben és napi 
lapjaiban pedig hont Ignác ismertetik meg a 
magyar irodalom jelesebb alkotásait.

De ezek csak szporadikus jelenségek.
A magyar irodalom sok kitűnőséget mutat fel. 

Számosán vannak, kik kiváló irodalmi működésük
kel rászolgálnának arra is, hogy alkotásaikat a 
haza határain túl is ismerjék, olvassák.

A külföld a magyar írók közül az által, hogy 
műveik a német könyvpiacon is megjelennek, csak 
nagyon keveset ismer.

D r. V á ra d i Ödön.
(Folytatjuk.)

V E G Y E S .
H azai im ak ön yv ek  Március végén az Országos Ipar- 

egyesület iparpártoló szakosztályának ülésén szóba került, 
hogy a nép által használt imakönyvek kilencven százalékát 
külföldről hozzák be. Ennek a bajnak orvoslása érdekében 
a szakosztály Széchényi Imre gróf szakosztályi elnök indítvá
nyára körlevelet intézett a püspöki kaihoz, melyben fölkérte; 
hogy az egyházmegyei papságnál és híveknél hassanak oda, 
hogy az imakönyveket vásárló közönség minden alkalommal 
magyar szerző által írt és magyar iparosok által készített 
imakönyvet követe’jen és a külföldit következetesen mellőzze. 
A körlevélre eddig Vaszary Kolos hercegprímás és Csúszka 
György kalocsai érsek válaszolt. Mind a ketten kijelentették, 
hogy mind a papságot, mind pedig a híveket nyomatékosan 
fölhívta, hogy csak Magyarországon készült imakönyveket 
használjanak.
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«Csak Szorosan» magyarországi könyvkereskedő-segédek egye
sületének helyeszközlő  osztá lya .

A sortiment és kiadóhivatali teen
dőkben, valamint a papirkereskedés, 
nyomtatvány-felvétel és kezelésében 
otthonom, önálló üzletvezetőt azonnali 
belépésre. 3

K e r e s :

Egy önálló munkához szokott könyv- 
és papirkereskedő-segédet, ki a főnököt 
távollétében helyettesíteni tudja,egy nagy 
vidéki városban azonnali belépésre. 1

Egy elsőrangú könyvkiadó ezég részére 
ügyes és megbízható utazókat magas 
jutalék mellett. 2

A j á n l :

Fiatal, törekvő,a könyv- és rokon szak
mákban jártas (keresztény) segédet. A 
magyar és német nyelvet bírja. Beléphet 
azonnal. 1

A kiadóhivatali teendőkben, vala
mint a könyv- és papirkereskedésben 
teljesen jártas fiatal segédet, azonnali 
belépésre. 2

Önálló munkához szokott, a könyv- és 
papirkereskedés minden ágában jártas, 
jómodorú hadmentes (keresztény) segé
det, azonnali belépésre.A magyar és német 
nyelvet bírja. 4

Üzletvezetői vagy rlsö-segédi állásra 
egy szakképzett, a könyv- és papirke
reskedés minden ágában, úgy a könyv
nyomdái munkák felvételében teljes 
jártassággal bíró hadmentes segédet. 
Beléphet azonnal. 5

E rovatban közöltekre minden meg
keresést írásban kér: K á n to r  F eren c  
(Ráth. cég, Haas-palota).

Az idény slagerje, legfinomabb és 
legszebb fénynyomatú képes levelező
lapok, az ország összes városai, 1000 
drb 4 frt, 100 drb bérmentve 60 kr. ; 
fénynyomatú képes lapokat fin. kivitel
ben fénykép után 10 f r t ; szállítási idő
2 hét, ajánl

S teh r  G u sz tá v
könyvkereskedése 

Iíis-Szebenben.2—2 236

B i z a l m i  á l l á s t
keres egy 20 éves gyakorlati tapaszta* 
lattal biró papirkereskedö, ki a szigo" 
ruan vett papirszakmán kívül, a könyv_ 
nyomdászat szellemi ügyeiben (munka 
felvállalás, kiszámítás, hírlapkiadói teen
dők ellátása), valamint a közigazgatási 
nyomtatványok kezelése s az ezzel járó 
összes munkák elvégzésében alapos kép
zettség birtokában van. Jelenleg 5 év óta 
egy vidéki, elsőrangú nagy vállalatnak
— mely könyv- és papirkereskedéssel, 
könyvnyomdával és napilappal bír — 
önálló munkakörrel felruházott üzlet
vezetője s l'elmondatlan állását családi 
viszonyok okából óhajtja változtatni. 
Az utazásra is képzettséggel bír. Címe 
a kiadóhivataltól tudható meg. 237 2—2

Az ország egyik 50.000 lakossal, 
jogakadémia és számos középiskolával, 
élénk kereskedelmi forgalommal biró 
városában 50 év óta fennálló könyv- és 
'papirkereskedés, gyorssajtó nyomda és 
kölcsönkönyvtárral, nagy vevőkörrel, 
méltányos áron eladó. 238 2—2

Bővebbet e lap kiadóhivatala.

CLICHEKET ^
h ird etések ,  á r jeg y zék ek ,  k ö n y 
vek, szak- és  h ír lap , egyá lta lán  
m in d en n em ű  nyom tatvány  k ép es  
k iá l l í tá sa  szám ára  legjobb kivitelben 
és legolcsóbb árakon elvállal és készít

F B S C H E R  L I P Ó T
chem igrafia i m ű in tézete

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 15.
239 -------— -------

Vidéki  m e g re n d e lé se k  p o n to s a n  esz k ö z ö l te tn e k .

K e r e s e k
egy fiatalabb keresztény segédet, ki a 
magyar és német nyelvet birja. Aján
latokat arcképpel és bizonyítványmáso
latokkal kérem.

Kőszeg, 1901. ápril 9.
I tó th  J e n ő  

240 könyv- és papirkereskedése.

Jómodorú, intelligens fiatal segédem 
számára, ki kellő jártassággal bir az 
összes könyvárusi teendőkben, a fővá
rosban, esetleg vidéken is állást keresek. 
Mint megbízható és ambiciózus munka
erőt melegen ajánlom a kartárs urak 
figyelmébe. Kívánatra ajánlatot küld. 
Fizetési igényei szerények.

Megkeresések címemre küldendők.

241
F eren cz i  />.

Miskolc.

H o r o v i t z  L a j o s  Budapesten keres : 
1 Frank. Közigazság törvény II. rész 

2-ik darab külön. 242

T o ld i  L a j o s  Budapesten keres :
1 Lewes, A philosophia története. 243

K e r e s e k :
1 Pallas Lexikon bekötési tábla IV—

XVI. eredeti.
1 Pallas Lexikon XVII—XVIII. köteteit 

eredeti kötésben.
Szeged, 1901. április 15.

244 S ch id h o f  K á r o ly .

P a u c h l y  Nándor Gömör-Rozsnyón 
keres ódon, de jó állapotban :

1 Pallas nagy lexikona I—XVIII. kötet 
bármilyen kötés.

1 Pallas nagy lexikona XVII—XVIII. 
kötet eredeti kötés.

245 A j á n l :
1 Szalay-B., Magyar nemzet története

I—IV. kötet. Corvina-kötés.

Hirdetések lapunk részére felvétetnek 
a kiadóhivatalban: Budapest, V. kér. 

Kálmán-utca 2. sz.

Sürgősen visszakérjük:
Dárday S., Közigazgatási törvénytár-.

Pótkötet I/II. (2. kiadás) 20 K.
Nagy F. Kereskedelmi jog (4. kiadás) 16 IC 

« « Váltójog (2. kiadás) IQ K. 
összes bizományba szállított példányait.

Visszafogadunk 2 héten be-lül szorosra 
szállított példányokat is a fenti ki
adásokból.

A th e n a e u m
2 —1 246 könyvkiadó osztálya.

Fiatal segéd, aki Magyarország egyik 
legelső sortimentjében tanult és 2 év 
óta Németországban tevékeny, keres 
f. é. július elsejére állást, legszívesebben 
fővárosi sortiment vagy kiadói cégnél.

Az illető kiváló szak- és irodalmi 
ismeretek felett rendelkezik, (a mellék
ágakban teljesen jártas,) s pontos és 
szorgalmas munkatárs.

Sz. ajánlatok «S. 20.» alatt a «Corvina» 
kiadóhivatalába kéretnek. 247 2 — 2

ils Reprodukáló müintézet.

W O T T IT Z  M A N F R É D
sokszorosító müintézete 

B u d a p e s t ,  K ir á ly - u t c a  3 0 .  sz.

Készít minden
féle kliséket

A n to ty p iá t- .  
P tD to tv p ía K - .  
Ctiemigraflálíai
liáromszínü nyo

másra.

Vidéki

* *  pontosan eszközöltetnek.

Május 1-ére, esetleg későbbi belé
pésre keresek sortimentem részére 
egy tapasztalt segédet. Megkivántatik 
az összes könyvkereskedői munkálatok- 
bani jártasság, a vevőközönséggel való 
finom bánásmód, valamint a magyar és 
német nyelv teljes bírása. Azon urak 
ajánlatait, kik fenti feltételek birtokában 
vannak — fényképpel — közvetlen 
hozzám kérem. Az állás kellemes és tartós
2—3 249 S ta m p fe l K á r o ly

udv. könyvkeresk. Pozsonyban.

M ild n e r  F e r e n c  Kassa keres:

1 Jókai, Nemzeti kiadás 10-ik és 94-ik 
kötet, eredeti kötésben.

3 Lonovics, Népszerű egyházi archeo
lógia. 250 

1 Pasteiner, Művészetek története.

K e r e s e k  :

«Corpus Juris» máig megjelent köte
teit, eredeti kötésben, tiszta uj példány
ban. Ajánlatokat directe kér 
251 S ft itz e r  S á n d o r

könyvkereskedése Komáromban.

Önálló, hadmentes könyv- és papir- 
kereskedö-segéd tartós állomást keres 
és megkereséseket «Ambitio» jegy alatt 
kér a kiadóba. 2521—2

Szerkesztő: Petrik Géza. Tulajdonos : A magyar könyukereskedök egylete.
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